
Commercial/Utilisation Commerciale 

GUARANTEE/GARANTIE:
Abamectin . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0.011%
*U.S. Pat. 4,310,519

Abamectine . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,011%
*Brevet américain 4,310,519 

REGISTRATION NO. 27864 PEST CONTROL PRODUCTS ACT

Nº D’HOMOLOGATION 27864 LOI SUR LES PRODUCTS ANTIPARASITAIRES

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN/GARDER HORS DE LA PORTÉE DES ENFANTS 

CAUTION/ATTENTION 
WARNING: Contains the allergen soy

AVERTISSEMENT : Contient l’allergène soja 

READ THE LABEL BEFORE USING/LIRE L’ÉTIQUETTE AVANT UTILISATION. 

WHITMIRE MICRO-GEN
RESEARCH LABORATORIES, INC.

KILLS: Carpenter Ants and Many Common Varieties of Ants

FOR USE IN AND AROUND: Commercial and Other Structures, Food Storage Areas, Homes, 
Hotels, Inedible Product Areas of Meat Packing Plants, Non-Food/Feed Areas of Commercial 
Buildings, Motels, Residential Areas, Schools, Supermarkets, Non-Occupied Patient Areas of 
Hospitals and Nursing Homes, and Warehouses

Only to be used by individuals holding an appropriate pesticide applicator certificate or license 
recognized by the provincial/territorial pesticide regulatory agency where the application 
occurs. 

DIRECTIONS FOR USE
Prescription Treatment brand ADVANCE Granular Carpenter Ant Bait is a ready-to-use product for 
use in controlling ants both indoors and outdoors. This bait formulation combines a mixture of 
foods and the delayed action insecticide, abamectin. This insecticide acts to reduce the population 
of worker ants resulting in colony elimination. Avoid use of other insecticides or sprays on or near 
Prescription Treatment brand ADVANCE Granular Carpenter Ant Bait.

FOR INDOOR USE: Follow ants back to voids. Apply product where ants are active, to cracks 
and crevices,voids or other areas that are inaccessible to children and pets. In heavily traveled 
sites use up to 42 g product. Use a large Centrobulb* puffer, duster or other appropriate 
application device to place the product into crevices or voids. Bait may be placed at same rate in 
appropriate child resistant bait stations that are secured in place. Place bait stations next to sites 
of ant activity or suspected ant activity areas. Repeat baiting when bait is consumed or no longer 
palatable. Bait must be placed in areas inaccessible to children and pets. 

FOR OUTDOOR USE: Apply product in appropriate child resistant bait stations that are secured 
in place. Place bait stations next to sites of ant activity or suspected ant activity areas. Repeat 
baiting when bait is consumed or no longer palatable. Bait must be placed in areas inaccessible 
to children and pets.

Do not use in the food/feed areas of food/feed handling establishments, restaurants, or other 
areas where food is commercially prepared or processed. Do not use in serving areas while food 
is exposed or facility is in operation. Serving areas are defined as those areas where prepared 
foods are served such as dining rooms but excluding areas where foods may be prepared or held. 
Non-food areas are defined as areas such as garbage rooms, lavatories, floor drains (to sewers), 
entries and vestibules, offices, locker rooms, machine rooms, boiler rooms, garages, mop closets 
and storage (after canning or bottling). 

*Centrobulb - Reg. TM of the Centrol Co.

TUE : Les Fourmis Charpentières et un Grand Nombre D’espèces de Fourmis Ordinaires  
UTILISATIONS : Bâtiments Commerciaux et Autres Structures, Lieux d’Entreposage des 
Aliments, Maisons, Hôtels, Lieux d’Entreposage des Produits Non Comestibles dans les Usines de 
Conditionnement des Viandes, Lieux d’Entreposage des Produits Non Alimentaires/Aliments Pour 
Animaux dans les Immeubles Commerciaux, Motels, Zones Résidentielles, Écoles, Supermarchés, 
Pièces sans Patients dans les Hôpitaux et les Maisons de Soins Infirmiers, et Entrepôts.

Le produit doit être utilisé seulement par des personnes détenant un permis ou un certificat 
d’opérateur antiparasitaire approprié et reconnu par l’organisme de réglementation des pesticides 
de la province/du territoire où l’application est effectuée. 

MODE D’EMPLOI
L’appât granulaire pour fourmis charpentières ADVANCE de marque Prescription Treatment est un 
produit prêt à l’emploi utilisé pour éliminer les fourmis à l’intérieur comme à l’extérieur. Cette 
préparation d’appât combine un mélange d’aliments et d’abamectine, un insecticide à action 
retardée. L’insecticide a pour effet de réduire la population des fourmis ouvrières, ce qui provoque 
l’élimination de la colonie. Éviter d’utiliser d’autres insecticides ou pulvérisations sur l’appât 
granulaire pour fourmis charpentières ADVANCE de marque Prescription Treatment ou à 
proximité de celui-ci. 

UTILISATION À L’INTÉRIEUR : Suivre les fourmis jusqu’à l’espace vide où elles se cachent. 
Appliquer le produit où les fourmis sont actives, dans les fentes et les fissures, les vides et les 
autres espaces inaccessibles aux enfants et aux animaux familiers. Dans les lieux à trafic élevé, 
utiliser jusqu’à 42 g du produit. Utiliser un gros soufflet Centrobulb*, une poudreuse pneumatique 
ou un autre dispositif approprié pour appliquer le produit dans les fentes et les fissures. Utiliser 
la même quantité d’appât dans des points d’appât appropriés et sécuritaires (fixés en place) pour 
les enfants. Placer les points d’appât près des sites d’activité des fourmis ou des surfaces où 
on suspecte des fourmis. Rajouter de l’appât une fois qu’il a été consommé ou s’il n’est plus 
appétent. L’appât doit être placé dans des lieux inaccessibles aux enfants et aux animaux familiers. 

UTILISATION À L’EXTÉRIEUR : Appliquer le produit dans des points d’appât appropriés et 
sécuritaires (fixés en place) pour les enfants. Placer les points d’appât près des sites d’activité des 
fourmis ou des surfaces où on suspecte des fourmis. Rajouter de l’appât une fois qu’il a été 
consommé ou s’il n’est plus appétent. L’appât doit être placé dans des lieux inaccessibles aux 
enfants et aux animaux familiers.

Ne pas utiliser dans les lieux d’entreposage pour aliments pour humains/aliments pour animaux 
des établissements de manutention des aliments pour humains/aliments pour animaux, les 
restaurants ou dans les autres endroits où des aliments sont traités ou préparés commerciale-
ment. Ne pas utiliser dans des zones de service lorsque des aliments sont exposés ou lorsque 
l’installation est exploitée. Les zones de service sont définies comme des lieux où des aliments 
préparés sont servis, comme les salles à manger, sauf les lieux où les aliments peuvent être 
préparés ou conservés. Les zones non alimentaires sont définies comme étant les salles à ordure, 
les toilettes, les siphons de sol (aux égouts), les entrées et les vestibules, les bureaux, les 
vestiaires, les locaux de machinerie, les chaufferies, les garages, les armoires à balais et les lieux 
de conservation (après la mise en conserve ou en bouteille).

*Centrobulb – Marque de commerce déposée de Centrol Co. 

ADVANCE 

®

Granular Carpenter Ant Bait/Appât Granulaire Pour Fourmis Charpentières

Prescription Treatment® brand
de marque Prescription Treatment®

NOTE: This specimen label is for informational purposes only. See labeling which accompanied product for Directions for Use or call 800-777-8570 for more information.
NOTE : Cette étiquette pour échantillon est offerte à titre d’information seulement. Se reporter aux étiquettes fournies avec le produit pour connaître les modes d’emploi ou composer le 1 800 777-8570 pour 
obtenir de plus amples renseignements.



Canadian Agent/Agent au Canada:    
Gardex Chemicals Ltd.

  7 Meridian Rd.
Etobicoke, ON M9W 4Z6

090205-30

ADVANCE® Granular Carpenter Ant Bait/Appât Granulaire Pour Fourmis Charpentières

PRECAUTIONS
KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN AND PETS

Harmful if swallowed or absorbed through the skin. Avoid breathing dust. Avoid contact with eyes, 
skin or clothing. Wash thoroughly with soap and water after handling. Do not contaminate kitchen 
utensils or food contact surfaces with this product. Pets may be attracted to this product. 

Wear a long-sleeved shirt, long pants, and chemical-resistant gloves during mixing, loading, 
and application. 

FIRST AID
IF SWALLOWED: Call a poison control centre or doctor immediately for treatment advice. Have 
person sip a glass of water if able to swallow. Do not induce vomiting unless told to do so by a 
poison control centre or doctor. Do not give anything by mouth to an unconscious person. 

IF ON SKIN OR CLOTHING: Take off contaminated clothing. Rinse skin immediately with 
plenty of water for 15 - 20 minutes. Call a poison control centre or doctor for treatment advice. 

IF IN EYES: Hold eyes open and rinse slowly and gently with water for 15 - 20 minutes. Remove 
contact lenses, if present, after the first 5 minutes, then continue rinsing eyes. Call a poison 
control centre or doctor for treatment advice.

Take container, label or product name and Pest Control Product Registration 
Number with you when seeking medical attention. 

TOXICOLOGICAL INFORMATION: This product contains the allergen soy which may cause 
anaphylactic type reactions in some sensitive individuals. 

ENVIRONMENTAL HAZARDS 
This product may be TOXIC to birds, mammals, and pets. Avoid application in areas frequented by 
these animals. Animals may be attracted to this product. Clean up any spilled product.

This product is TOXIC to fish and other aquatic organisms. DO NOT contaminate irrigation or 
drinking water supplies or aquatic habitats by application, cleaning of equipment, or disposing 
of wastes. 

STORAGE AND DISPOSAL
Store in a cool, secure, dry place, inaccessible to children, pets, domestic animals or wildlife. 
Do not contaminate water, food or feed by storage or disposal. Do not reuse empty container. 
Make the empty container unsuitable for further use. Dispose of the container in accordance with 
provincial requirements. 

For information on disposal of unused, unwanted product, contact the manufacturer or the 
provincial regulatory agency. Contact the manufacturer and the provincial regulatory agency in 
case of a spill, and for clean-up of spills.

NOTICE TO USER: This pest control product is to be used only in accordance with the directions 
on the label. It is an offence under the Pest Control Products Act to use this product in a way that 
is inconsistent with the directions on the label. The user assumes the risk to persons or property 
that arises from any such use of this product.

PRÉCAUTIONS
GARDER HORS DE LA PORTÉE DES ENFANTS ET DES ANIMAUX FAMILIERS 

Nocif si avalé ou absorbé par la peau. Éviter d’inhaler la poussière. Éviter tout contact avec les 
yeux, la peau ou les vêtements. Bien se laver avec du savon et de l’eau après la manipulation. Ne 
pas contaminer les ustensiles de cuisine ou les surfaces qui sont en contact avec les aliments. Les 
animaux familiers peuvent être attirés par le produit.

Porter une chemise à manches longues, un pantalon long et des gants résistant aux produits 
chimiques lors du mélange, du chargement et de l’application du produit. 

PREMIERS SOINS
EN CAS D’INGESTION :   Appeler un centre anti-poison ou un médecin immédiatement 
pour obtenir des conseils sur le traitement. Faire boire un verre d’eau à petites gorgées si la 
personne empoisonnée est capable d’avaler. Ne pas faire vomir à moins d’avoir reçu le conseil 
de procéder ainsi par le centre anti-poison ou le médecin. Ne rien administrer par la bouche à 
une personne inconsciente. 

EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU OU LES VÊTEMENTS : Enlever tous les vêtements 
contaminés. Rincer immédiatement la peau à grande eau pendant 15 à 20 minutes. Appeler un 
centre anti-poison ou un médecin pour obtenir des conseils sur le traitement. 

EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX : Garder les paupières écartées et rincer douce-
ment et lentement avec de l’eau pendant 15 à 20 minutes. Le cas échéant, retirer les lentilles 
cornéennes au bout de 5 minutes et continuer de rincer l’oeil. Appeler un centre anti-poison ou 
un médecin pour obtenir des conseils sur le traitement. 

Emporter le contenant, l’étiquette ou prendre note du nom du produit et de son 
numéro d’homologation lorsqu’on cherche à obtenir une aide médicale.

RENSEIGNEMENTS TOXICOLOGIQUES : Contient l’allergène soja, un produit pouvant causer 
des réactions anaphylactiques chez certaines personnes sensibles. 

DANGERS POUR L’ENVIRONNEMENT
Le produit peut être TOXIQUE pour les oiseaux, les mammifères et les animaux familiers. Éviter 
d’appliquer dans les endroits fréquentés par ces animaux. Les animaux peuvent être attirés par le 
produit. Nettoyer le produit déversé. 

Le produit est TOXIQUE pour les poissons et les autres organismes aquatiques. NE PAS 
contaminer les approvisionnements en eau potable et en eau d’irrigation ou les habitats aquatiques 
par l’application, le nettoyage de l’équipement et l’élimination des déchets. 

ENTREPOSAGE ET ÉLIMINATION
Entreposer dams un lieu frais, sûr et sec, inaccessible aux enfants, aux animaux familiers, aux 
animaux domestiques ou aux animaux sauvages. Ne pas contaminer l’eau, les aliments pour 
humains ou les aliments pour animaux lors de l’entreposage ou l’élimination du produit. Ne 
pas réutiliser le contenant vide. Rendre le contenant vide inutilisable. 

Éliminer le contenant conformément aux exigences provinciales. Pour tout renseignement 
concernant l’élimination des produits non utilisés ou dont on veut se départir, s’adresser au 
fabricant ou à l’organisme de réglementation provinciale. S’adresser également à eux en cas de 
déversement ainsi que pour le nettoyage des déversements.

AVIS À L’UTILISATEUR: Ce produit antiparasitaire doit être employé strictment selon le mode 
d’emploi qui figure sur la présente étiquette. L’emploi non conforme à ce mode d’emploi constitue 
une infraction à la Loi Sur les Produits Antiparasitaires. L’utilisateur assume les risques de bles-
sures aux personnes ou de dommages aux biens que l’utilisation du produit peut entraîner.

A Prescription Treatment® brand insecticide from:
Un insecticide de marque Prescription Treatment® de

Whitmire Micro-Gen Research Laboratories, Inc.®

3568 Tree Court Industrial Blvd.
St. Louis MO 63122-6682 U.S.A.
Questions? Call 1-800-777-8570

© 2007 Whitmire Micro-Gen Research Laboratories, Inc.®

NOTE: This specimen label is for informational purposes only. See labeling which accompanied product for Directions for Use or call 800-777-8570 for more information.
NOTE : Cette étiquette pour échantillon est offerte à titre d’information seulement. Se reporter aux étiquettes fournies avec le produit pour connaître les modes d’emploi ou composer le 1 800 777-8570 pour 
obtenir de plus amples renseignements.
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